
Instrucciones de montaje, instalación y mando

Resistencia calefactora

3105.xxx



2 Instrucciones de montaje, instalación y mando de las resistencias calefactoras de Rittal

Índice

 ES
Índice

1 Observaciones sobre la documen­
tación ...................................................3

1.1 Documentos relacionados ................................ 3
1.2 Marcaje CE ...................................................... 3
1.3 Conservación de la documentación .................. 3
1.4 Símbolos utilizados en este manual de servicio 3

2 Instrucciones de seguridad ..................3

3 Descripción del producto .....................3
3.1 Descripción del funcionamiento ........................ 3
3.1.1 Principio del funcionamiento ............................. 3
3.1.2 Regulación ....................................................... 4
3.2 Utilización conforme a la normativa................... 4
3.3 Unidad de envase ............................................ 4

4 Montaje ................................................4

5 Conexión eléctrica ................................4

6 Almacenamiento y reciclaje ..................5

7 Garantía ...............................................5

8 Datos técnicos .....................................5

9 Anexo ..................................................6



Instrucciones de montaje, instalación y mando de las resistencias calefactoras de Rittal 3

 ES

Observaciones sobre la documentación
1 Observaciones sobre la docu-

mentación
Estas instrucciones estan dirigidas a
 – Operarios familiarizados con el montaje y la instala­
ción de la resistencia calefactora

 – Técnicos familiarizados con el manejo de la resisten­
cia calefactora

1.1 Documentos relacionados
Para los tipos de aparatos descritos aquí existe un 
manual de montaje y funcionamiento en papel, adjunto 
al aparato.
No nos hacemos responsables de los daños ocasiona­
dos por el incumplimiento de estas instrucciones. Si se 
diera el caso también tienen validez las instrucciones 
de los accesorios utilizados.

1.2 Marcaje CE
El documento de conformidad se encuentra adjunto al 
aparato.

1.3 Conservación de la documentación
Estas instrucciones así como todos los documentos 
adjuntos son parte del producto. Así pues deben ser 
entregados al técnico de la instalación. Este deberá 
hacerse cargo de su conservación y disponibilidad.

1.4 Símbolos utilizados en este manual de 
servicio

¡Peligro!
Situación de peligro que provoca la 
muerte o heridas graves si no se tiene 
en cuenta la advertencia.

¡Alerta!
Situación de peligro que puede provo-
car la muerte o heridas graves si no se 
tiene en cuenta la advertencia.

¡Atención!
Situación de peligro que puede pro-
vocar heridas (leves) si no se tiene en 
cuenta la advertencia.

Nota:
Observaciones e indicaciones importantes 
de situaciones que pueden provocar daños 
materiales.

 ◾ Este símbolo indica un «punto de acción» y señali­
za la necesidad de realizar una tarea o una fase de 
trabajo.

2 Instrucciones de seguridad
 – Durante la instalación eléctrica tenga en cuenta todas 
las normativas nacionales y regionales vigentes, así 

como la normativa de la empresa suministradora de 
energía.

 – La instalación eléctrica debe realizarla personal técni­
co, que será responsable de cumplir las normativas.

 – ¡Utilice únicamente recambios originales!
 – No tocar la resistencia durante su funcionamiento. El 
contacto con la superficie caliente puede provocar 
lesiones. La resistencia precisa aprox. 15 minutos 
para enfriarse tras su desconexión.

¡Atención!
El contacto con la superficie caliente 
puede provocar lesiones.

3 Descripción del producto
Según el tipo de aparato el aspecto de la resistencia 
calefactora puede diferir de las imágenes mostradas 
en este manual. Aunque el funcionamiento en principio 
siempre es igual.
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Imagen 1: Descripción del producto

Leyenda
1 Perfil de aluminio (sin ventilador) o bién caja calefactora 

(con ventilador)
2 Cubierta de protección de las conexiones eléctricas
3 Placa base
4 Puntos de fijación

3.1 Descripción del funcionamiento
Para evitar la formación de agua de condensación en 
armarios y para mantener una temperatura mínima de 
servicio constante (por ej. en caso de desconexión de 
la instalación durante la noche) se utilizan resistencias 
calefactoras.
Las resistencias calefactoras de Rittal alcanzan poten­
cias calefactoras de 8 – 870 W.

3.1.1 Principio del funcionamiento
Las resistencias calefactoras están formadas
por los siguientes componentes:
Resistencias calefactoras sin ventilador
 – Perfil de aluminio
 – Elemento calefactor­PTC
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Montaje
Resistencias calefactoras con ventilador
 – Registro calefactor­PTC
 – Ventilador

3.1.2 Regulación
Para la regulación de la temperatura en el armario pue­
de conectarse un termostato (3110.000) separado o 
un termostato digital (3114.200). Para la regulación de 
la humedad del aire en el armario puede conectarse un 
higrostato (3118.000).
La resistencia calefactora 3105.370 debe disponer de 
un termostato conectado previamente. La temperatura 
ajustada en este termostato no debe superar los 30 ºC.

3.2 Utilización conforme a la normativa
Las resistencias calefactoras de Rittal han sido desa­
rrolladas y construidas según el estado de la técnica 
y la normativa vigente de seguridad. A pesar de ello 
pueden causar daños físicos en personas y daños ma­
teriales si no se utilizan de forma adecuada. La función 
de la resistencia calefactora es la de calentar armarios 
de distribución cerrados, accesibles únicamente a per­
sonal técnico. La resistencia calefactora debe utilizarse 
exclusivamente dentro de los límites especificados 
en los datos técnicos. En cambio, para aplicaciones 
UL 508A la temperatura ambiente máxima es de 
+40 ºC para todas las resistencias calefactoras. Rittal 
GmbH & Co. KG no se responsabiliza de los daños 
ocasionados por el incumplimiento de lo descrito en la 
documentación adjunta. Siendo también de validez en 
el incumplimiento de lo expuesto en las documentacio­
nes válidas de los accesorios utilizados.

3.3 Unidad de envase
La resistencia calefactora se suministra como una 
unidad de envase.

Ref. Cantidad Denominación

3105.310 – 
3105.370

1 Placa base
1 Perfil de aluminio
1 Cubierta
1 Instrucciones de montaje, insta­

lación y mando
1 Material de fijación (ver ima­

gen 2)
3105.310 – 
3105.370

1 Resistencia calefactora (mon­
tada)

1 Instrucciones de montaje, insta­
lación y mando
Material de fijación (ver ima­
gen 2)

Tab. 1: Unidad de envase

4 Montaje
La fijación de la resistencia tiene lugar en vertical, o sea 
con el borne de conexión o el ventilador hacia abajo. 
Para la generación de la convección debe mantenerse 

una distancia mínima con los componentes adya­
centes del aparato. En aparatos con ventilador debe 
mantenerse una distancia de seguridad de como mín. 
300 mm a la salida del aire y en aparatos sin ventilador 
de mín. 100 mm (distancia de seguridad térmica lateral 
de 60 mm y hacia abajo de 100 mm). Si se mantienen 
estas distancias no se alcanzan los 65 ºC de tempera­
tura ambiente en la entrada del aire.
El montaje de las resistencias puede realizarse de dos 
formas:
1. Fijación a presión sobre un carril soporte de 35 mm 

EN 60715 (imagen 2).
2. Fijación atornillada sobre la placa de montaje (ima­

gen 3).
Durante el montaje también debe comprobarse que la 
fijación de la resistencia y del cable de conexión sea 
segura y firme.
Los cables eléctricos no deben estar en contacto con 
el cuerpo de la resistencia, ni de forma directa con la 
salida de aire caliente. 
La resistencia calefactora no debe situarse cerca de 
materiales inflamables.

Nota:
En algunos casos concretos es posible rea­
lizar el montaje con un giro de 180° de las 
resistencias con el ventilador (235 – 870 W). 
Rogamos tenga en cuenta que en el monta­
je sobre carril soporte de 35 mm las garras 
de montaje también deben girarse 180°.

5 Conexión eléctrica
La conexión de las resistencias calefactoras se reali­
za mediante el borne de conexión rápida a la tensión 
indicada en la placa de características.
El aparato debe conectarse a la red a través de un relé 
de ruptura multipolar según la categoría de sobreten­
sión III según EN 60664­1 (debe garantizarse una aper­
tura de contacto de como mín. 3 mm en desconexión). 
La conexión eléctrica debe realizarse con conductores 
de cobre macizos (máx. 2,5 mm²) o con conductores 
flexibles provistos de casquillos terminales.
Como fusible previo pueden utilizarse fusibles lentos 
(gG) o magnetotérmicos con la correspondiente ca­
racterística de desconexión lenta. El tamaño del fusible 
previo debe mantenerse según la placa de característi­
cas. En caso de cargas de impulsos de más de 1000 V 
deberá instalarse una protección contra sobretensión. 
El borne de conexión doble permite un montaje en 
cascada de varias resistencias, reduciéndose así las 
tareas de cableado. Si fuera necesario, deberá adap­
tarse el fusible previo para mantener la suma de la co­
rriente de conexión. Aunque deberá tenerse en cuenta 
la potencia máxima de conexión de los aparatos.
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Almacenamiento y reciclaje
¡Atención!
¡Riesgo de daños!
El equipo puede resultar dañado por 
picos de sobretensión de más de 2 kV.

6 Almacenamiento y reciclaje

¡Atención!
¡Riesgo de daños!
La resistencia calefactora no debe 
exponerse a temperaturas superiores 
a los +65 °C ni inferiores a los -33 °C 
durante su almacenamiento.

El tratamiento de residuos también puede realizarse en 
la fábrica de Rittal.
 ◾ Consúltenos.

7 Garantía
Se aplicarán las condiciones establecidas en las con­
diciones de venta y entrega de los respectivos centros 
de distribución y filiales de Rittal.

8 Datos técnicos
Resistencias calefactoras sin ventilador

Referencia 3105.310 3105.320 3105.330 3105.340 3105.350 3105.360 3105.370

Dimensiones mm

An. 45 45 64 64 64 90 90

Al. 120 120 155 155 230 165 180

Pr. 46 46 56 56 56 75 75

Distancia entre centros de tala­
dros A  mm

42 60

Tensión de servicio 110…230 V c.a., 50/60 Hz

Potencia calefactora W a 
Tu = 10 °C 8…10 18…20 23…30 49…50 63…75 86…100 130…150

Temperatura ambiente ­33 °C…+65 °C

Elemento previo de fusible T 2 A 4 A

Grado de protección IP 20

Clase de protección II

Se reserva el derecho a realizar cambios técnicos.

Resistencias calefactoras con ventilador

Referencia 3105.380 3105.390 3105.400 3105.410 3105.420 3105.430

Dimensiones mm

An. 103

Al. 200

Pr. 103

Distancia entre centros de tala­
dros A  mm

171

Distancia entre centros de tala­
dros B  mm

153 (montaje con giro de 180°)

Tensión de servicio 230 V, 50/60 Hz 115 V, 50/60 Hz

Potencia calefactora W a 
Tu = 10 °C 250/265 400/415 800/810 235/250 355/400 710/800

Temperatura ambiente ­33 °C…+65 °C

Elemento previo de fusible T 4 A 6 A 4 A 6 A 10 A

Grado de protección IP 20

Clase de protección II

Se reserva el derecho a realizar cambios técnicos.
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Anexo
9 Anexo

1 x 3105.310 – 3105.340 
2 x 3105.350 – 3105.370

3105.310 – 3105.370 3105.380- 3105.430

Imagen 2: Fijación a presión sobre carril soporte de 35 mm según EN 60715

A
A B

max. 6 mm

Imagen 3: Fijación atornillada sobre placa de montaje

A  Distancia entre centros de taladros

B  Distancia entre centros de taladros con montaje 
con giro de 180°

Nota:
En un montaje con giro de 180° las garras 
de montaje siempre deben indicar hacia 
arriba.
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Imagen 4: Desmontaje de los aparatos
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Anexo
3105.310 – 3105.370
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Imagen 5: Esquema de conexiones resistencia calefactora

3105.380 – 3105.430
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Imagen 6: Esquema de conexiones resistencia calefactora con 
ventilador
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Imagen 7: Fijación sobre placa de montaje/Posibilidades de fijación sobre carril soporte
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Imagen 8: Fijación sobre placa de montaje/Posibilidades de fijación sobre carril soporte
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3105.330/.340
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Imagen 9: Fijación sobre placa de montaje/Posibilidades de fijación sobre carril soporte

3105.350/.360/.370
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Imagen 10: Fijación sobre placa de montaje/Posibilidades de fijación sobre carril soporte



 ◾ Enclosures
 ◾ Power Distribution
 ◾ Climate Control
 ◾ IT Infrastructure
 ◾ Software & Services

RITTAL GmbH & Co. KG 
Auf dem Stuetzelberg · 35745 Herborn · Germany
Phone +49 2772 505-0  
E-mail: info@rittal.de · www.rittal.com

www.rittal.com/contact

You can find the contact details of all
Rittal companies throughout the world here.
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